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1  1 Wejrtcḧa Pablutqui. Yooz 
muñañpi jaru Jesucristuz ̈illzta 

apostoltcḧa. Yoozqui Jesucristuz ̈
cjen zöñinaczq̈uiz taku tjaachicḧa, 
Jesucristuzq̈uin kuz tjaañi 
zöñinaczq̈uiz wiñaya arajpachquin 
kamkatzjapa. Jalla nii wiñaya kamz 
puntuquiztan paljayajo wejrqui apóstol 
puestuquiz uchtitcḧa. 2 Timoteo jila, 
amqui wejt kayi maati cuntamcḧa. 
Jalla nekztanaqui tii cartal cjijrzc̈ucḧa. 
Ucḧum Yooz Ejpzẗan nizäza ucḧum 
Jesucristo Jilirzẗan, jalla ninacaqui 
amquin zumaj yanapla, nizäza amquin 
okzl̈a, nizäza zuma cuntintu kuzziz 
kamkatla.

TIMOTEOZQ̈UIZ CHIIZ̈INTA TAKU
3 Wejrqui majiñami weenami 

Yoozquin mayizican, am cjuñucḧa. Am 
cjuñzc̈u, wejrqui amiz ̈cjen tirapan 
Yoozquin sparaquiz ̈cjiwcḧa. Yoozquin 
tjapa kuztan lijituma sirwucḧa. 
Jaknuzẗ wejt tuquita atchi ejpnaca 
Yoozquin zuma sirwitcḧaja, jalla 
nuz ̈Yoozquin sirwucḧa. 4 Wejrqui 
cjuñucḧa, amiz ̈wejtquiztan kaazñiz ̈
cjen. Nizäza wilta am cherz anchal 
pecucḧa. Nekztan cuntintul cjeecḧa. 
5 Nizäza cjuñucḧa, amqui tjapa kuztan 
Yoozquin criichamcḧa, jalla nii. 
Primeraqui am Loida cjiti matilliqui 

Yoozquin kuzziz cjissintacḧa. Nekztan 
am Eunice cjiti maa Yoozquin kuzziz 
zakaz cjissintacḧa. Nizäzakaz amqui 
ultimupan Yoozquin kuzziz cjissamcḧa.

6 Yoozqui amquiz tsjii zuma kamaña 
tjaachicḧa, weriz ̈am juntuñ kjarzẗan 
lanzẗan. Jalla nizẗiquiztan amquin 
chiizïnucḧa, nii zuma kamañquiz tira 
kamajo. 7 Yoozqui ucḧumquiz eksñi 
kuzziz ana cjiskatchicḧa. Antiz tjup 
kuzziz cjiskatchicḧa, nizäza zuma 
munaziñi kuzziz cjiskatcḧicḧa, nizäza 
zuma pinsiñi kuzziz cjiskatchicḧa. 
8 Jaziqui amqui anapanim azaquicḧa, 
ucḧum Jesucristo Jilirz ̈favora 
paljaycan. Wejrqui Jesucristuz ̈cjen 
carsilquiz chawjctitcḧa. Jalla nuz ̈
cjenami amqui ana wejtquiztan 
azaquicḧa. Amqui Yooz zuma liwriiñi 
taku paljayñiz ̈cjen zakam sufricḧa. Nii 
sufrisquiztan ana jiwjatalla. Yoozqui 
amquiz azi tjaazc̈aquicḧa tjurtizjapa. 
9 Nii azi tjaañi Yoozza ucḧum 
liwriichiqui. Nekztan ucḧum kjawzicḧa 
niizq̈uin tjapa kuztan kamzjapa. 
Yoozqui ucḧum ana kjawzicḧa 
ucḧumnacaz ̈zuma paatiquiztan. Antiz 
Yoozqui ucḧum kjawzicḧa niiz ̈persun 
kuz munañpi jaru, nizäza niiz ̈persun 
okzñi kuzziz cjen. Ima tii muntu zëlan 
Yoozqui tantiichicḧa, Jesucristuzq̈uin 
kuzziz zöñinaczq̈uiz niiz ̈okzñi kuz 
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tjeeznaquicḧa, nii. 10 Jazizti Yoozqui 
ucḧum Liwriiñi Jesucristuz ̈tjonchiz ̈
cjen niiz ̈okzñi kuzziz tjeezicḧa. 
Jesucristuqui ticz liwj atipchicḧa 
persunaltajapami nizäza niizq̈uin 
criichi zöñinaczẗajapami. Nizäza 
liwriiñi Yooz taku paljaytiquiztan, 
jaknuzẗ zöñinacaqui Yooztan wiñaya 
kamcḧaja, jalla niiqui kjanztitacḧa.

11 Jalla nii zuma quintu paljayajo 
Yoozqui wejr utchicḧa apóstol 
puestuquiz. Nizäza wejr utchicḧa ana 
judío zöñinaczq̈uiz tjaajnajo. 12 Jalla 
nizẗiquiztanpacha wejrqui ancha 
sufrucḧa tii carsilquiz chawjckatzcama. 
Jalla nuz ̈cjenami wejrqui anapan 
azucḧa, werar Yooztan tsjii kuzziz cjen. 
Werar arajpach Yoozquinpanz ̈kuz 
tjaachincḧa. Nizäza tuz ̈cjiwcḧa, wejt 
Yoozqui walja azzizza. Jaziqui niiqui 
weriz ̈cumpjiita wira cuitaquicḧa 
Jesucristo tjonz tjuñicama. Jalla niicḧa 
zuma werar razunaqui.

13 Werjqui amquiz zuma 
tjaajinchincḧa. Jalla nii tjaajintacama 
amqui tirapan tjapa kuztan 
kamaquicḧa. Yoozquin kuzzizpan 
cjequicḧa, nizäza zöñinaczẗan zuma 
munaziñi kuzziz cjequicḧa. Jalla 
nuz ̈kamaquicḧa Jesucristuzẗan tsjii 
kuzziz cjen. 14 Yoozqui amquin niiz ̈
zuma tjaajintanaca tjaachicḧa. Jalla 
nii zuma taku cuitaquicḧa. Ucḧum 
kuzquizpachacḧa Espíritu Santuqui. 
Jalla niiqui amquiz yanapaquicḧa nii 
Yooz taku zuma lijituma tjaajnajo.

15 Tjapa nii Asia provinciquiztan 
tjonchi zöñinacaqui wejr zinalla 
ecchicḧa. Jalla ninacquiztan Figelo, 
nizäza Hermógenes, jalla ninacaqui 
wejr ecchizakazza. Nii zizza amqui. 
16 Onesiforozti ancha wejr kuzzicḧa 
wiltan wiltan. Nizäza weriz ̈carsilquiz 
chawjctaz ̈cjen ana azzicḧa. Jalla 
nizẗiquiztan zuma okzñi kuzziz Yooz 

Jiliriqui niizq̈uiz zumaj yanapla, niiz ̈
familianaczẗanpacha. 17 Roma cjita 
wajtquiz zëlan, nii Onesíforo jilaqui 
wejr ancha kjurchicḧa zalañcama. 
18 Jesucristo Jiliriz ̈pjalz tjuñquiziqui 
Yooz Jiliriqui nii Onesiforozq̈uin okzñi 
kuzziz cjequicḧa. Efeso wajtquin 
zëlan, Onesiforoqui jaknuzümi criichi 
zöñinaczq̈uin yanapchicḧa, jalla nii 
amqui zuma zizza.

JESUCRISTUZ ̈ZULTATUZ̈TAKAZ 
CJISPANCḦA

2  1 Timoteo jila, wejt maati 
cuntamcḧa. Tjup kuzziz cjee. 

Jesucristuqui amquiz yanapaquicḧa. 
2 Wejrqui walja zöñinacaz ̈zëlan Yooz 
taku tjaajinchincḧa. Ninaczẗanpacha 
amqui weriz ̈tjaajintanaca nonzamcḧa. 
Jalla nii tjaajinta takunaca amqui 
tjaajnaquicḧa zuma cumpliñi 
kuzziz zöñinaczq̈uizimi. Nekztan 
nii zöñinacaqui yekjanaczq̈uizimi 
tjaajnasacḧa.

3 Amqui Jesucristuzq̈uin sirwiñiz ̈
cjen sufraquiz ̈niiqui, nii sufrizquiztan 
ana jiwjata. Jalla nuz ̈sufrican, 
Jesucristuzq̈uin tjurtaquicḧa walja 
tjup zultatuzẗakaz. 4 Jakzilta zultatut 
servicio militarquiz zëjlcḧaja, jalla 
niiqui militar asuntunacquiz tjapa kuz 
tjaacḧa. Ana panz ̈civil asuntunacquiz 
kuz tjaasacḧa. Niiz ̈comandantiz ̈
mantuquiz cjissa, nii comandantiz ̈kuz 
wali cuntintu cjiskatzjapa. Jaziqui 
zultat lii jaruz ̈kamcḧa, anapanz ̈civil 
lii jaruz ̈kamcḧa. 5 Jalla nizẗa irata 
jakziltat pelota uzincḧaja, pelot uzinz 
lii jaru uzinztancḧa. Ana pelot uzinz lii 
jaru uznaquiz ̈niiqui, anapanz ̈premio 
ganasacḧa. 6 Nizäza jakzilta langzñi 
zöñit zkala langzäja, jalla niiqui 
primeraz ̈zkal cḧjerquiztan lulasacḧa. 
7 Jalla nii weriz ̈chiita puntuquiztan 
tantiya. Jalla nekztan Yooz Jiliriqui 
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tjapa nii puntuquiztan zumpachaz ̈
intintiskataquicḧa.

8 Nizäza Jesucristuz ̈puntu cjuñzna. 
Jesucristuqui David cjita tuquita jilirz ̈
majchmaatinacquiztan tjonñicḧa. 
Jesucristuz ̈ticziquiztan jacatatchi 
puntu cjuñzna. Jalla nii liwriiñi 
takupacha paljayucḧa. 9 Jalla nuz ̈
paljaytiquiztan wejrqui carsilquiz 
chawjcta sufrucḧa, criminal zöñizẗakaz. 
Jalla nuz ̈weriz ̈carsilquiz chawjcta 
zëlanami, liwriiñi Yooz takuqui anacḧa 
chawjcta. Jalla nizẗiquiztan Yooz 
takuqui tirapanz ̈paljaytacḧa. 10 Jalla 
nizẗiquiztan wejrqui walja sufrucḧa 
Yooziz ̈illzta zöñinacazq̈uiz jucant wali 
cjiskatzjapa. Sufrucḧa ninacami wejrmi 
ultimu liwriita cjisjapa. Jesucristuzq̈uiz 
kuzziz cjen ninacami wejrmi wiñayaz ̈
liwriita cjequicḧa, nizäza arajpachquin 
wiñaya honorchiz cjequicḧa.

11 Jesucristuqui ucḧum laycu 
ticzicḧa. Jalla niicḧa ultim werar 
razunaqui. Ucḧumqui tuquita ana wal 
kamañquiztan ticzi zöñinacazẗakaz 
cjissincḧumcḧa, nii ana wal kamañquiz 
ana iya kamajo. Jaziqui ew kamañchiz 
cjissincḧumcḧa. Jalla nizẗiquiztan 
Jesucristuzẗan kamcḧa.

12 Nizäza Jesucristuzq̈uiz sirwiñiz ̈
cjen sufracḧaj niiqui, tjurtichi 
kuzziz kamz waquizicḧa. Nekztan 
tjurtichi kuzziz tirapan cjequiz ̈niiqui, 
ucḧumqui niizẗan chica mantaquicḧa. 
Ucḧumqui Jesucristuzq̈uiz nicaquiz ̈
niiqui, niiqui nizäza ucḧum nicaquicḧa.

13 Jaziqui ucḧumz ̈Jesucristuzq̈uiz 
criiz ana cumplichiz ̈cjenami, nii 
Jesucristuqui tirapanz ̈niiz ̈ecta taku 
cumplaquicḧa. Niiqui persun taku 
anapanz ̈nicasacḧa.

YOOZTAJAPA ZUMA LANGZPANCḦA
14 Amqui criichi jilanaczq̈uiz nii 

puntu cjuñskataquicḧa. Nizäza 

Jesucristo Jilirz ̈tjuuquiz ninaczq̈uiz 
zumpacha chiizïnaquicḧa, jalla tuzü: 
Anaz ̈chaazaquicḧa ina zöñz ̈takunac 
puntuquiztan. Jalla nuz ̈chaazqui anaz ̈
cḧjuljapa sirwicḧa. Nizäza nii chaazta 
taku nonzñ̈i zöñinacaqui Yooz jiczquiz 
kamzquiztan tsjii kjutñi chjichtaz ̈
cjesacḧa. 15 Amqui Yooztajapa tjapa 
kuztan langzna, Yooz yujcquiziqui 
zuma langzñi zöñi pajta cjisjapa. Jalla 
nizẗiquiztan Yooz yujcquiz zëjlcan 
amqui ana cḧjulquiztan azasacḧa. 
Nizäza Yooztajapa langzc̈an, niiz ̈
werar liwriiñi taku legali paljaya. 
16 Ina zöñz ̈takunacaqui anacḧa 
chiizqui. Jalla nii ina takunaca 
chiyasaz ̈niiqui, tsjan tsjan tsjii kjutñi 
zöñinaczq̈uiz irpaquicḧa. 17 Nii ana 
wal chiizqui zuma kamañanaca 
ana wali cjiskataquicḧa, jaknuzẗ 
tsjii laa cjiñi tjapa curpu ana wali 
chujlkatcḧaja, jalla nizẗa. Jalla nuz ̈
watchicḧa Himeneozẗan Filetuzẗan, 
jalla ninaczq̈uiz. 18 Jalla ninacaqui 
werar Yooz tawkquiztan tsjii kjutñi 
tsjemat taku parlichicḧa, “Jacatatz 
tjuñiqui watchicḧa”, cjican. Jalla 
nuz ̈chiitiquiztan yekjap criichinacz ̈
kuznacaqui turwayskatzc̈u, Yooz 
jiczquiztan zarakskatchicḧa. 19 Jalla 
nuz ̈cjenami Yoozqui niizq̈uin kuzziz 
zöñinaca yanapcḧa tjurtiñi kuzziz 
cjeyajo. Jalla nizẗiquiztan Yooz icliz 
zöñinacaqui tirapan tjuraquicḧa. 
Jalla nii puntuquiztan Yooz takuqui 
tuz ̈cjicḧa, “Yooz Jiliriqui niiz ̈illzta 
zöñinacaz ̈pajcḧa”. Nizäza, “Tjapa 
Jesucristuzq̈uin kuzziz zöñinacaqui 
ana wal kamañquiztan zarakstancḧa”. 
Jalla nuzüpancḧa.

20 Tsjiilla cjesacḧa. Tsjii ricach zöñz ̈
kjuyquiziqui tjapaman cusasanaca 
zëjlcḧa, korquiztan paata, nizäza 
paazquiztan paata, nizäza tabliquiztan 
paata, nizäza ljocquiztan paata, 
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jalla nizẗa cusasanaca zëjlcḧa tsjii 
kjuyquiziqui. Parti cusasaqui zuma 
visitanaca atintizjapa zëjlcḧa. Parti 
cusasazti zapuru kamzjapa zëjlcḧa. 
21 Jalla nizẗa iratacḧa zöñinacaqui. 
Yooz Jiliriz ̈atintizjapa, nizäza 
zuma honorchiz cjisjapa, zuma 
kamstancḧa. Nizäza nii ana wali 
chiiñi zöñinaczq̈uiztan cuitasaquicḧa. 
Yooz Jilirzẗajapa sirwiñipankaz cjee. 
Nekztan Yooz Jiliriqui am ocupasacḧa. 
Nizäza listu cjesacḧa cḧjul wali 
paazjapami.

22 Tjotjowanacaqui ana wali pinsizcu, 
ana wali ojklayasacḧa. Amqui nizẗa 
anawali kamzquiztan cuitasaquicḧa. 
Yooz kuzcama kamaquicḧa, nizäza 
Yoozquinkaz kuzziz cjequicḧa, nizäza 
zuma munaziñi kuzziz cjequicḧa, 
nizäza parti zöñinaczẗan zuma 
kamaquicḧa. Amtan tjapa Jesucristo 
Jilirzq̈uin kuzziz zöñinaczẗan zuma 
kamz waquizicḧa. 23 Nizäza zumzu 
ana zizñi zöñinacaz ̈chaaz puntunaca 
parlanaqui, ana mitisaquicḧa. Nii 
chaaz puntu parlaquiz ̈niiqui, 
ultimupan jucanti aptjapznasacḧa. 
Jalla nii zizza amqui. 24 Jesucristo 
Jilirzq̈uin sirwiñi zöñiqui anaz ̈chaaz 
waquizicḧa. Antiz tjapa zöñinaczẗan 
zuma munaziñi kuzziz kamz 
waquizicḧa. Nizäza zuma tjaajiñi 
kuzziz cjis waquizicḧa. Nizäza pasinziz 
kuzziz cjis waquizicḧa. 25 Nizäza 
Yooz tawk quintra zöñinaczq̈uiz 
chiizïnaquicḧa zuma humilde kuztan. 
Jalla nuz ̈chiizïnan Yoozqui cunamit 
ninacz ̈kuz campiiskatacḧani, werar 
Yooz tawk jaru wilta kamajo. 26 Anziqui 
ninacaqui diabluz ̈kjarquiz zëjlcḧa, 
tsjii presuzẗakaz, diabluz ̈mantita 
jaru ojkzjapa. Amiz ̈humilde kuztan 
chiizïntiquiztan Yoozqui cunamit 
diabluz ̈kjarquiztan ninaczq̈uiz liwriita 
cjiskatacḧani.

ANCHA ANA WALI 
ZÖÑINACA Z̈ELAQUICHA

3  1 Jalla tizẗa zakaz intintazkatz 
pecucḧa. Ima Jesucristuz ̈tjonan 

chamaz ̈cjequicḧa zuma kamzjapa. 
2 Z̈oñinacaqui persun kuzcama 
kamzkaz pecaquicḧa. Nizäza paazquiz 
kuz tjaaquicḧa. Nizäza persun 
honorchiz cjis pecaquicḧa. Nizäza 
mit kuzziz cjequicḧa. Nizäza Yooz 
quintra chiiñi cjequicḧa. Nizäza maa 
ejpz ̈takunaca ana casñi cjequicḧa. 
Nizäza ana jeczq̈uizimi sparaquiz ̈
cjiñi cjequicḧa. Nizäza Yooz kamañ 
puntu ana rispitaquicḧa. 3 Nizäza 
ana okzñi kuzziz cjequicḧa. Nizäza 
ana jeczẗanami zuma kamaquicḧa. 
Nizäza zöñinacz ̈quintra takunaca 
joojowaquicḧa. Nizäza jaknuzẗ persun 
kuz pinsicḧaja, jalla niicama ojklayñi 
cjequicḧa. Nizäza zöñi sufriskatz pecñi 
kuzziz cjequicḧa. Nizäza zuma zöñinacz ̈
quintrapan cjequicḧa. 4 Nizäza 
tarasuna paañi kuzziz cjequicḧa. 
Nizäza ana eksñiz ̈malcreados 
cjequicḧa. Nizäza persun honorchiz 
cjis pecñi kuzzizkaz cjequicḧa. Nizäza 
persun kuzcama kamzquinkaz kuz 
tjaaquicḧa. Yooz kuzcama kamzquin 
anapan kuz tjaaquicḧa. 5 Ninacaqui 
Yoozquin criichiz ̈cuzturumpi jaru 
ojklayñiz ̈cjenami, ultimquiziqui 
persun kamañ wira kaz paaquicḧa, 
anaz ̈Yooz kamañ jaru cjequicḧa. Yooz 
aztan ana kamaquicḧa zuma kamzjapa. 
Jalla nizẗa kamñi zöñinaczẗan anacḧa 
ancha amigo pajasqui.

6 Nizäza yekjapanacaqui nii 
ana wal kamñi zöñinaczq̈uiztan 
maatakzẗan kjuyquiz luz peccḧa, 
nii kjuychiz uj paañi maatakzq̈uiz 
incallzjapa. Nizẗa maatakanacaqui uj 
paazquiztan ana atipasacḧa. Nizäza 
jucant jucant ujchiz cjissa. Persun 
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kuz ana ewjasñi atcḧa. Jaziqui nii 
maatakanacaqui cḧjul ana wali 
pinsitanacz ̈jaru ojklaycḧa. 7 Zizñi 
cjis peccu, cḧjul tjaajintanacami 
catokcḧa. Pero anawira werar Yooz 
taku intintazñi cjis atasacḧa. 8 Jalla 
nizẗakaztacḧa pucultan yatirinacaqui, 
Janes cjita zöñzẗan nizäza Jambres 
cjita zöñzẗan. Jalla ninacaqui Moisés 
quintra paachicḧa. Jalla nizẗa irata 
nii ana wal kamñinacaqui werar 
Yooz tawk quintra paacḧa. Nizäza 
nii ana wal kamñi zöñinacaqui ana 
zum pinsamintuchiz tsjii kjutñipan 
chiiñicḧa “Yoozquin kuzziztcḧa” 
cjicanaqui. Pero zumpacha tantiita 
cjequicḧa. Nekztan ninacz ̈ana zuma 
kuz kjanapacha tjeezẗa cjequicḧa, tjapa 
zöñinacaz ̈ninacz ̈puntuquiztan werara 
zizajo. 9 Ninacaqui tsjii ratupanikaz 
ninacz ̈taku walkatasacḧa. Nekztan 
zöñinacapachaz ̈ninacz ̈taku zuma 
tantiizc̈u ninacz ̈ana zuma razunanaca 
nayaquicḧa. Jalla nizẗa watchicḧa 
Janetan Jambrestan.

PABLUZ ̈KAMTANAC PUNTU
10 Amzti weriz ̈tjaajintanaca 

zumpacha catokchamcḧa, nizäza 
weriz ̈kamtanacami zumpacha 
zizzamcḧa, nizäza weriz ̈kuzquiz 
tantiitanacami, nizäza weriz ̈Yoozquin 
kuzziz kamtanacami, nizäza weriz ̈
zuma pasinziz kuzziz kamtanacami, 
nizäza weriz ̈zuma munaziñi kuzziz 
kamtanacami, nizäza weriz ̈tjurtiñi 
kuzziz kamtanacami, 11 nizäza 
zöñinacaz ̈wejtquiz chjaajwkatcan 
kamtanacami, nizäza weriz ̈sufrican 
kamtanacami. Jalla tjapa weriz ̈
kamtanacami zizzamcḧa. Nizäza 
amqui zumpacha zizza, jaknuzẗ 
wejtquiz watcḧaja Antioquía 
wajtquizimi, Iconio wajtquizimi, Listra 
wajtquizimi. Jalla nii watjanacquiziqui 

ancha sufrichincḧa. Jalla nuz ̈
sufrichiz ̈cjenami Yooz Jiliriqui wejr 
liwriichicḧa tjapa nii sufrisquiztan. 
12 Jalla nizẗa sufraquicḧa tjapa criichi 
zöñinacaqui. Jakzilta criichi zöñinacat 
Jesucristuz ̈kuzcamapan zuma kamz 
peccḧaja, jalla nizẗa sufraquicḧa tjapa 
ninacaqui. 13 Nizäza ana wal kamñi 
zöñinacami nizäza incallñi zöñinacami 
tsjan jucanti ana waliz ̈kamaquicḧa, 
zöñinaczq̈uiz incallaquicḧa, nizäza 
ninacaqui incallta zakaz cjequicḧa.

14 Amzti amiz ̈zizta Yooz tawk 
jaru kamcan tirapan tjurtiñi kuzziz 
cjequicḧa. Nizäza amqui zizza 
jeccḧalaj amquiz tjaajinchi, jalla 
nii. Nii tjaajintanaca zumpacha 
tantiizc̈u, legali Yooz takucamacḧa 
nii tjaajintanacaqui, jalla nii 
tantiyazzamcḧa. 15 Koltallquiztanpacha 
amqui cjijrta Yooz taku zizzamcḧa. Nii 
Yooz takuz ̈istutiican, amqui liwriiñi 
puntu ancha zizñi cjissamcḧa. Yooz 
takuqui tjaajzä, jaknuzẗ liwriita 
cjecḧaja, Jesucristuzq̈uiz criichiz ̈
cjen, jalla nii. 16 Tjapa nii cjijrta 
Yooz takuqui Yoozquiztancama 
ulanchicamacḧa. Jalla nizẗiquiztan 
Yooz takucḧa zuma tjaajiñipanqui, 
nizäza uj tjeezñiqui, nizäza zuma Yooz 
jiczquiz ojklayajo azquichñiqui, nizäza 
tjapa Yooz kuzcama tjaajiñipanqui. 
17 Jalla nuzüpancḧa Yooz takuqui. Yooz 
taku zumpacha catokzc̈uqui, Yoozquin 
kuzziz zöñinacaqui zumpacha 
zizñi cjissa Yooz kamañquizkaz 
zuma kamzjapa. Nizäza Yooz 
taku catokzc̈uqui Yoozquin kuzziz 
zöñinacaqui zumpacha tjaczi cjissa, 
tjapaman walinaca paazjapa.

PABLUZ ̈CHIIZ̈INTA TAKU

4  1 Jesucristo Jiliriqui mantizjapa 
tjonaquicḧa. Jalla nuz ̈tjonzc̈u 

ticzimi zëjtñimi pjalznaquicḧa. 
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Jalla niiz ̈yujcquizimi Yooz Ejpz ̈
yujcquizimi am chiizïnucḧa, Yooz 
taku paljayaquicḧa amqui. 2 Nizäza 
timpuchiz cjicanami ana timpuchiz 
cjicanami tirapan Yooz tawkzẗan 
zöñinaczq̈uiz chiizïnaquicḧa. Nizäza 
zöñinaczq̈uiz intintiskataquicḧa 
Yooz taku weraracḧa, jalla nii. 
Nizäza uj paañi zöñinaczq̈uiz Yooz 
tawkzẗan ujznaquicḧa. Nizäza 
zumpacha amtayaquicḧa. Jalla nuz ̈
chiizïncan, zuma pasinziz kuzzizpan 
tirapan tjaajnaquicḧa. 3 Tsjii timpuz ̈
tjonaquicḧa. Jalla nii timpuquiz 
zöñinacaqui zuma Yooz taku 
tjaajintanaca anaz ̈nonz pecaquicḧa. 
Antiz jakzilta tjaajiñit ninacz ̈persun 
kuz wali cjiskatacḧaja, jalla nii 
tjaajiñinaca nonzkaz pecaquicḧa. 
Ninacz ̈persun ana wali razun jaru, 
jalla nizẗa tjaajintanaca pecaquicḧa. 
4 Werar Yooz taku anapanz ̈nonz 
pecaquicḧa. Ina zöñz ̈parlakaz nonz 
pecaquicḧa. 5 Amzti zuma werar 
razunanac jaru tirapan lijituma 
kamaquicḧa. Sufricanami zuma 
tjurtiñi kuzziz cjequicḧa. Nizäza zuma 
liwriiñi Yooz taku paljayzquin kuz 
tjaaquicḧa. Nizäza amqui Yooziz ̈tjaata 
kamaña cumplaquicḧa.

6 Wejrqui tsjii wilanazẗakaz contal 
cjeecḧa. Wejt ticz tjuñiqui wajillacḧa. 
7 Zuma zultatuzẗakaz wejrqui Yoozquin 
zuma tjurtiñi kuzzizpan zëjlchincḧa. 
Nizäza werjqui wejt apóstol oficio 
zuma cumplichincḧa. Nizäza tirapan 
Yoozquin tjapa kuztan criyucḧa. 
8 Jaziqui arajpachquin ojkzc̈u weriz ̈
Yooz kuzcama kamtiquiztan, tsjii zuma 
premiuzẗakaz gansjapa tjewznucḧa. 
Jesucristo Jiliricḧa lijituma pjalñiqui. 
Jalla niiqui niiz ̈pjalz tjuñquiz nii 
premio wejtquiz tjaaquicḧa. Anaz ̈
wejtquizkaz premio tjaaquicḧa. Tjapa 
niizq̈uin kuzziz zöñinaczq̈uiz premio 

tjaaquicḧa. Ninacazakaz niiz ̈tjonz 
tjuñi ancha tjewzä, ancha cherz 
peccḧa.

PABLUQUI ZINALLA 
CARSILQUIZ Z̈EJLCḦA

9 Timoteo jila, tsjiillakaz cjesacḧa. 
Tsjii wiltallami wejr cherzñipan 
tjonz pecall amqui. Wajilla tjonalla. 
10 Demaszti wejr zinalla ecchicḧa. Tii 
muntuquiz zëjlñi cusasanaca jucanti 
peccḧa. Jalla nekztan wejtquiztan 
ojkchicḧa Tesalónica watja ojkzjapa. 
Nizäza Crescentiqui Galacia yokquin 
ojkchicḧa. Nizäza Tituzti Dalmacia 
yokquin ojkchicḧa. Jaziqui wejtquin 
tjonalla. 11 Lucaskazza wejttan chicaqui. 
Jaziqui Marcos kjurznaquicḧa. 
Nuz ̈wajtzc̈umi zjijcaquicḧa amtan. 
Marcosqui wejtquiz zuma yanapasacḧa 
Yooztajapa langzquiztan. 12 Tíquico 
wejrqui cuchanchincḧa Efeso 
wajtquin. 13 Amqui tjoncan wejt 
irs caputi zjijcnaquicḧa. Wejt irs 
caputi ecchincḧa Carpos kjuyquiz 
Troas wajtquin. Nizäza librunaca 
zjijcnaquicḧa. Tsjan chekanac wejt 
papilanaca zjijcnaquicḧa.

14 Alejandro, nii cobre jirunaca 
paañiqui ancha wejt quintra paachicḧa. 
Jalla niiz ̈paatiquiztan Yooz Jiliriqui 
nii casticaquicḧa. 15 Amqui niizq̈uiztan 
cuitasaquicḧa. Niiqui ucḧum paljayta 
Yooz taku ancha quintracḧa.

16 Weriz ̈jilirnacz ̈yujcquiz primera 
tjurtiñi tawkzẗan chiyan, anaz ̈jecmi 
wejtquiz tjurti yanapchicḧa. Tjapa 
wejr zinalla ecchicḧa. Ninacaz ̈
ectiquiztan Yoozqui ninaca anakaj 
casticla. 17 Yooz Jiliriqui wejtquiz 
yanapchicḧa. Nizäza wejtquiz zuma 
tjup kuzziz cjiskatchicḧa, jalla 
nizẗiquiztan wejrqui liwriiñi Yooz 
taku tirapankal paljayucḧa, tjapa ana 
judío zöñinaca nonznajo. Nizäza wejr 
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conz cjen Yoozqui wejr liwriichicḧa. 
18 Nizäza tjapa ana walinacquiztan wejr 
liwriyaquicḧa, nizäza Yoozqui wejr 
cuitaquicḧa niiz ̈arajpach wajtquin 
cjisjapa. Zuma Yoozqui wiñaya wiñaya 
honorchizkaj cjila. Amén.

19 Tsaanzïnalla Priscaquin, nizäza 
Aquilzq̈uin, nizäza Onesíforuz ̈
familianaczq̈uin. 20 Erasto cjita 
jilaqui Corinto wajtquin eclichicḧa. 
Trófimo cjita jila jalla nii laa 

ecchincḧa Mileto wajtquin. 21 Ima 
zac timpu luzan tjonzq̈uizpan 
pecalla. Nizäza amquin 
tsaanzq̈uicḧa Eubulo cjita jilami, 
nizäza Pudente cjita jilami, nizäza 
Lino cjita jilami, nizäza Claudia 
cjiti cullacami, nizäza tjapa criichi 
jilanacami.

22 Jesucristo Jiliriqui amtan chicaj 
cjilalla, nizäza tjapa ancḧucaquiz 
zumaj wintijla. Amén. 
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